
HOOFDSTUK V. — Controle

Art. 13. § 1. De Dienst is onderworpen aan de controlebevoegdheid
van de Minister van wie de Dienst afhangt. Deze controle wordt
uitgeoefend door de Inspecteur van Financiën geaccrediteerd bij de
Minister van wie de Dienst afhangt. De Inspecteur van Financiën
woont, met raadgevende stem, de vergaderingen van het beheers-
orgaan bij. Hij beschikt voor het vervullen van zijn opdracht over de
ruimste bevoegdheid.

De Inspecteur van Financiën kan binnen een termijn van vier vrije
dagen beroep instellen tegen elke beslissing die hij met de wet, met de
statuten of met het algemeen belang strijdig acht. Het beroep is
opschortend.

Deze termijn gaat in de dag van de vergadering waarop de beslissing
genomen werd, voor zover de Inspecteur van Financiën daarop
regelmatig uitgenodigd werd, en, in het tegenovergestelde geval, de
dag waarop hij er kennis van heeft gekregen.

Heeft de Minister van wie de Dienst afhangt, bij wie het beroep werd
ingesteld, binnen een termijn van twintig vrije dagen, ingaand dezelfde
dag als de in het voorgaande lid bedoelde termijn, de nietigverklaring
niet uitgesproken, dan wordt de beslissing definitief.

De nietigverklaring van de beslissing wordt aan het beheersorgaan
betekend door de Minister van wie de Dienst afhangt.

§ 2. Het Rekenhof kan de comptabiliteit ter plaatse controleren. Het
Hof mag zich te allen tijde alle verantwoordingsstukken, staten,
inlichtingen of toelichtingen doen verstrekken betreffende de ontvang-
sten, de uitgaven, de activa en de schulden.

Art. 14. De uitgaven worden vereffend en betaald zonder vooraf-
gaande tussenkomst van het Rekenhof.

HOOFDSTUK VI . — Inwerkingtreding

Art. 15. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.

HOOFDSTUK VII . — Slotbepaling

Art. 16. Onze Minister van Binnenlandse Zaken, Onze Minister van
Financiën en Onze Minister van Begroting zijn, ieder wat hem betreft,
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 december 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2004/22924]N. 2004 — 4633

15 OKTOBER 2004. — Koninklijk besluit tot uitbreiding van het
netwerk van de sociale zekerheid tot de pensioen- en solidariteits-
instellingen belast met het uitvoeren van de wet van 28 april 2003
betreffende de aanvullende pensioenen en het belastingstelsel van
die pensioenen en van sommige aanvullende voordelen inzake
sociale zekerheid, met toepassing van artikel 18 van de wet van
15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en
organisatie van een Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid, inzon-
derheid op artikel 18, gewijzigd bij de wet van 8 december 1992;

Gelet op het voorstel van het Beheerscomité van de Kruispuntbank
van de Sociale Zekerheid van 25 maart 2003;

CHAPITRE V. — Du contrôle

Art. 13. § 1er. Le Service est soumis au pouvoir de contrôle du
Ministre duquel il relève. Ce contrôle est exercé par l’Inspecteur des
Finances accrédité auprès du Ministre duquel relève le Service.
L’Inspecteur des Finances assiste, avec voix consultative, aux réunions
de l’organe de gestion. Il a les pouvoirs les plus étendus pour
l’accomplissement de sa mission.

L’Inspecteur des Finances dispose d’un délai de quatre jours francs
pour prendre son recours contre l’exécution de toute décision qu’il
estime contraire à la loi, aux statuts ou à l’intérêt général. Le recours est
suspensif.

Ce délai court à partir du jour de la réunion à laquelle la décision a
été prise, pour autant que l’Inspecteur des Finances y ait été régulière-
ment convoqué et, dans le cas contraire, à partir du jour où il en a reçu
connaissance.

Si dans un délai de vingt jours francs commençant le même jour que
le délai visé à l’alinéa précédent, le Ministre duquel relève le Service,
saisi de recours, n’a pas prononcé l’annulation, la décision devient
définitive.

L’annulation de la décision est notifiée à l’organe de gestion par le
Ministre duquel relève le Service.

§ 2. La Cour des Comptes peut contrôler la comptabilité sur place. La
Cour peut se faire fournir en tout temps, tout document justificatif, état,
renseignement ou éclaircissement relatifs aux recettes et aux dépenses,
ainsi qu’aux avoirs et aux dettes.

Art. 14. Les dépenses sont liquidées et payées sans intervention
préalable de la Cour des Comptes.

CHAPITRE VI. — Entrée en vigueur

Art. 15. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

CHAPITRE VII. — Disposition finale

Art. 16. Notre Ministre de l’Intérieur, Notre Ministre des Finances et
Notre Ministre du Budget sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 décembre 2004.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2004/22924]F. 2004 — 4633

15 OCTOBRE 2004. — Arrêté royal relatif à l’extension du réseau de
la sécurité sociale aux organismes de pension et de solidarité
chargés d’exécuter la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions
complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de certains
avantages complémentaires en matière de sécurité sociale, en
application de l’article 18 de la loi du 15 janvier 1990 relative à
l’institution et à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la
Sécurité sociale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’organisation
d’une Banque-Carrefour de la Sécurité sociale, notamment 18, modifié
par la loi du 8 décembre 1992;

Vu la proposition du Comité de Gestion de la Banque-Carrefour de la
Sécurité sociale du 25 mars 2003;
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Gelet op het advies van de Commissie voor de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer, gegeven op 12 juni 2003;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
21 november 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
4 februari 2003;

Gelet op advies 36.780/1 van de Raad van State, gegeven op
25 maart 2004, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken, Onze
Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, Onze Minister van
Middenstand en Landbouw, Onze Minister van Werk en Onze Minister
van Leefmilieu en van Pensioenen en op het advies van Onze in Raad
vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° « wet » : de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en
organisatie van een Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid;

2° « pensioeninstelling » : de pensioeninstelling bedoeld in artikel 3,
§ 1, 16°, van de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende
pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen en van sommige
aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid, voor zover zij de
opdrachten bedoeld in dezelfde wet uitvoert;

3° « solidariteitsinstelling » : de rechtspersoon belast met de uitvoe-
ring van de solidariteitstoezegging bedoeld in artikel 3, § 1, 17°, van de
wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende pensioenen en het
belastingstelsel van die pensioenen en van sommige aanvullende
voordelen inzake sociale zekerheid, voor zover zij de opdrachten
bedoeld in dezelfde wet uitvoert.

4° « inrichter » : de persoon bedoeld in artikel 3, § 1, 5°, van de wet
van 28 april 2003 betreffende de aanvullende pensioenen en het
belastingstelsel van die pensioenen en van sommige aanvullende
voordelen inzake sociale zekerheid.

Art. 2. § 1. De artikelen 6, 8, 9, 10 tot en met 17, 20, 22 tot en met 26,
28, 34, 46 tot en met 48 en 53 tot en met 71 van de wet, en de in
uitvoering van deze artikelen genomen besluiten, zijn van toepassing
op de pensioeninstellingen en de solidariteitsinstellingen, voor zover zij
instaan voor het uitvoeren van de wet van 28 april 2003 betreffende de
aanvullende pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen en
van sommige aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid.

§ 2. Voor de toepassing van § 1 :

1° worden de pensioeninstellingen en de solidariteitsinstellingen
gelijkgesteld met een instelling van sociale zekerheid;

2° worden de gegevens die door de pensioeninstellingen en de
solidariteitsinstellingen worden verwerkt voor het uitvoeren van de
wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende pensioenen en het
belastingstelsel van die pensioenen en van sommige aanvullende
voordelen inzake sociale zekerheid gelijkgesteld met sociale gegevens;

3° wordt het uitvoeren van de wet van 28 april 2003 betreffende de
aanvullende pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen en
van sommige aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid gelijk-
gesteld met de toepassing van de sociale zekerheid.

§ 3. De nadere regels met betrekking tot de inschakeling van de
pensioen- en solidariteitsinstellingen in het netwerk worden bepaald in
gezamenlijk akkoord tussen de betrokken inrichter en de Kruispunt-
bank.

§ 4. In de mate dat een pensioen- of solidariteitsinstelling een
pensioentoezegging en/of solidariteitstoezegging beheert die wordt
ingericht door een werkgever, wordt deze instelling, met toepassing
van artikel 12, tweede lid, van de wet, vrijgesteld van de verplichting
om sociale gegevens die in het netwerk beschikbaar zijn, uitsluitend bij
de Kruispuntbank op te vragen, voor zover deze sociale gegevens
kunnen worden meegedeeld door deze werkgever.

Vu l’avis de la Commission de la protection de la vie privée, donné
le 12 juin 2003;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 novembre 2003;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 4 février 2003;

Vu l’avis 36.780/1 du Conseil d’Etat, donné le 25 mars 2004, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur, de Notre Ministre
des Affaires sociales et de la Santé publique, de Notre Ministre des
Classes moyennes et de l’Agriculture, de Notre Ministre de l’Emploi et
de Notre Ministre de l’Environnement et des Pensions, et de l’avis de
Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° « loi » : la loi du du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à
l’organisation d’une Banque-Carrefour de la Sécurité sociale;

2° « organisme de pension » : l’organisme de pension visé à l’article 3,
§ 1er, 16°, de la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions complémen-
taires et au régime fiscal de celles-ci et de certains avantages complé-
mentaires en matière de sécurité sociale, pour autant qu’il accomplisse
les missions visées dans la même loi;

3° « organisme de solidarité » : la personne morale chargée de
l’exécution de l’engagement de solidarité visé à l’article 3, § 1er, 17°, de
la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions complémentaires et au
régime fiscal de celles-ci et de certains avantages complémentaires en
matière de sécurité sociale, pour autant qu’elle accomplisse les missions
visées dans la même loi.

4° « organisateur » : la personne visée à l’article 3, § 1er, 5°, de la loi
du 28 avril 2003 relative aux pensions complémentaires et au régime
fiscal de celles-ci et de certains avantages complémentaires en matière
de sécurité sociale.

Art. 2. § 1er. Les articles 6, 8, 9, 10 à 17, 20, 22 à 26, 28, 34, 46 à 48 et 53
à 71 de la loi, et les arrêtés pris en exécution de ces articles, s’appliquent
aux organismes de pension et aux organismes de solidarité, pour autant
qu’ils soient chargés de l’exécution de la loi du 28 avril 2003 relative aux
pensions complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de certains
avantages complémentaires en matière de sécurité sociale.

§ 2. Pour l’application du § 1er :

1° les organismes de pension et les organismes de solidarité sont
assimilés à une institution de sécurité sociale;

2° les données traitées par les organismes de pension et les
organismes de solidarité en vue de l’exécution de la loi du 28 avril 2003
relative aux pensions complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et
de certains avantages complémentaires en matière de sécurité sociale
sont assimilées à des données sociales;

3° l’exécution de la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions
complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de certains avantages
complémentaires en matière de sécurité sociale est assimilée à l’appli-
cation de la sécurité sociale.

§ 3. Les modalités d’intégration des organismes de pension et de
solidarité dans le réseau sont fixées de commun accord entre l’organi-
sateur concerné et la Banque-Carrefour.

§ 4. Dans la mesure où un organisme de pension ou de solidarité gère
un engagement de pension et/ou de solidarité qui est organisé par un
employeur, cet organisme est, en application de l’article 12, alinéa 2, de
la loi, dispensé de l’obligation de demander les données sociales qui
sont disponibles dans le réseau exclusivement à la Banque-carrefour,
pour autant que ces données sociales puissent être communiquées par
cet employeur.
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Art. 3. Onze Minister van Binnenlandse Zaken, Onze Minister van
Sociale Zaken en Volksgezondheid, Onze Minister van Middenstand en
Landbouw, Onze Minister van Werk en onze Minister van Leefmilieu
en van Pensioenen zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 oktober 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

De Minister van Middenstand en Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Werk,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Leefmilieu en van Pensioenen,
B. TOBBACK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2004/22949]N. 2004 — 4634
25 NOVEMBER 2004. — Koninklijk besluit tot uitvoering

van artikel 39bis van de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971, inzonderheid op
artikel 39bis, ingevoegd bij de wet van 9 juli 2004;

Gelet op het advies van het beheerscomité van het Fonds voor
Arbeidsongevallen gegeven op 14 juli 2004;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 juli 2004;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 18 november 2004;

Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de wijziging van artikel 39 en het nieuwe arti-

kel 39bis van de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971, ingevolge de
programmawet van 9 juli 2004 in werking is getreden op 1 septem-
ber 2004 voor de ongevallen overkomen vanaf deze datum;

Overwegende dat er dringend uitvoeringsmaatregelen moeten vastgesteld
worden teneinde de uitbetaling van de vergoedingen op grond van het nieuwe
basisloonplafond aan de getroffenen, voor de ongevallen overkomen tussen
1 september 2004 en 31 december 2004, mogelijk te maken, wat impliceert dat
ook de regels voor financiële afrekening tussen de verzekeringsondernemin-
gen en het Fonds voor Arbeidsongevallen worden vastgesteld.

Op de voordracht van Onze Minister van Werk en op het advies van
Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° de wet : de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971;
2° het Fonds : het Fonds voor Arbeidsongevallen;
3° de verzekeringsonderneming : de verzekeringsonderneming

bedoeld in artikel 49 van de wet en het Fonds wanneer het de taken
voorzien in artikel 58, § 1, 1° en 3° uitvoert.

Art. 2. Voor de ongevallen overkomen vanaf 1 september 2004 en
vóór 1 januari 2005 waarvoor het basisloon het bedrag van 26.410 euro
overschrijdt, wordt het overeenstemmend aandeel van de vergoedin-
gen tot beloop van het plafondloon van 31.578 euro door de verzeke-
ringsonderneming voor rekening van het Fonds uitbetaald uiterlijk in
de loop van het eerste trimester 2005.

Art. 3. Voor de ongevallen bedoeld in artikel 2 wordt het kapitaal
bedoeld in de artikelen 45quater en 59quinquies, eerste lid, van de wet en
in artikel 4, vierde lid, van het koninklijk besluit van 13 januari 1983 tot
uitvoering van artikel 42bis van de arbeidsongevallenwet van
10 april 1971 gestort bij het Fonds, berekend op grond van een jaarlijkse
vergoeding of rente vastgesteld op basis van 26 410 euro.

Art. 3. Notre Ministre de l’Intérieur, Notre Ministre des Affaires
sociales et de la Santé publique, Notre Ministre des Classes moyennes
et de l’Agriculture, Notre Ministre du Travail et Notre Ministre de
l’Environnement et des Pensions, sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 octobre 2004.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

La Ministre des Classes moyennes et de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

La Ministre de l’Emploi,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Environnement et des Pensions,
B. TOBBACK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2004/22949]F. 2004 — 4634
25 NOVEMBRE 2004. — Arrêté royal portant exécution

de l’arti-cle 39bis de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail, notamment
l’article 39bis, inséré par la loi du 9 juillet 2004;

Vu l’avis du comité de gestion du Fonds des accidents du travail,
donné le 14 juillet 2004;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 juillet 2004;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 18 novembre 2004;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que la modification de l’article 39 et le nouvel arti-

cle 39bis de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail, comme
suite à la loi-programme du 9 juillet 2004 est entrée en vigueur au
1er septembre 2004 pour les accidents survenus à partir de cette date;

Considérant que des mesures d’exécution doivent être prises d’urgence
afin de rendre possible le paiement aux victimes des indemnités en fonction
du nouveau plafond de la rémunération de base, pour les accidents
survenus entre le premier septembre 2004 et le 31 décembre 2004; ceci
implique que les règles du décompte financier entre les entreprises
d’assurances et le Fonds des accidents du travail soient également fixées.

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :

1° la loi : la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail;
2° le Fonds : le Fonds des accidents du travail;
3° l’entreprise d’assurances : l’entreprise d’assurances visée à l’arti-

cle 49 de la loi et le Fonds lorsqu’il accomplit les tâches prévues à l’arti-
cle 58, § 1er, 1° et 3°.

Art. 2. En ce qui concerne les accidents survenus à partir du
1er septembre 2004 et avant le 1er janvier 2005 pour lesquels la
rémunération de base dépasse le montant de 26 410 euros, la part
correspondante des indemnités à concurrence du plafond salarial de
31 578 euros est payée par l’entreprise d’assurances pour le compte du
Fonds, au plus tard dans le courant du premier trimestre 2005.

Art. 3. En ce qui concerne les accidents visés à l’article 2, le capital
visé aux articles 45quater et 59quinquies, alinéa 1er, de la loi et à l’arti-
cle 4, alinéa 4, de l’arrêté royal du 13 janvier 1983 portant exécution de
l’article 42bis de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail versé
au Fonds, est calculé en fonction d’une allocation annuelle ou rente
fixée sur la base de 26 410 euros.
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